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ANNEX A ANNEXE A

No. 4. CONVENTION ON THE PRIVI 
LEGES AND IMMUNITIES OF THE 
UNITED NATIONS. ADOPTED BY 
THE GENERAL ASSEMBLY OF THE 
UNITED NATIONS ON 13 FEBRUARY 
1946'

N° 4. CONVENTION SUR LES PRIVI 
LÈGES ET IMMUNITÉS DES NA 
TIONS UNIES. APPROUVÉE PAR 
L'ASSEMBLÉE GÉNÉRALE DES 
NATIONS UNIES LE 13 FÉVRIER 
1946 1

DECLARATION relating to the declaration 
of extension to Berlin (West) made by the 
Federal Republic of Germany2 upon 
accession
Received on: 

29 December 1982
UNION OF SOVIET SOCIALIST RE 

PUBLICS

DÉCLARATION relative à la déclaration 
d'extension à Berlin-Ouest formulée par 
la République fédérale d'Allemagne2 lors 
de l'adhésion
Reçue le : 

29 décembre 1982
UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIALISTES 

SOVIÉTIQUES

[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

« COBCTCKaîI CTOpOHa BHOBb nOflTBCpHCflaeT, K3K 3TO y>KC BblJIO SaaBJlCHO B HOTC
ripeflCTaBHTejibCTBa OT 9 HOHÔpa 1981 ro«a, *ITO saaBJiemie cpeflepaTHBHOH Pecny6.riHKH 
FepMaHHH o pacnpocTpaneHHH Ha SanaflHbifi BepjiHH fleficTBHH KOUBCHUHH o 
npHBHJieruHx H HMMyHHTCTax OSteAHHeHHbix Hau,nK OT 13 cpespajia 1946 ro^a flBjiaeTca 
HapymeHHCM HeTbipexcTopOHHero corjiauieHHfl OT 3 ceHTaëpa 1971 rojp H no3TOMy ne
HMCCT lOpHAHHeCKOH CHJIbl.

HeTbipexcTopoHHee corjiaiiieHHe, KaK HSBCCTHO, «CHO onpenejin.no, HTO na 
BepjiHH MoryT pacnpocTpanaTbca OTuro^b ne Bee Me>KAyHapoflHbie floroaopbi 

<I>Pr, a jiHUib Te, KOTOpbie ne 3aTparnBaK)T BonpocoB cxaxyca H éesonacnocTH. MTO »ce 
KacaeTCH ynoMaHyTofl KOHBCHUHH, TO ona no CBoeMy Ma-repnajibHOMy coAep?KaHHK) 
npHMO saTparHBaex STH Bonpocw.

npaBHTCJItCTB dppaHUHH, BejIHKOÔpHTaHHH H CoeAHHCHHblX IHraTOB
o TOM, HTO npH pacnpocTpaHeHHH <J>PF na SanaflHbift BepJiHH yKaaaHHoft 

coÔJiioflatoTca ycxaHOB^eHHbie npoi;eflypbi, He MenaioT cymecTBa 
npoÔJieMbi. 3TH npoueflypbi Moryr npHMCHaTbca Jiwiiib B OTHOUieHHH TCX 
MOK^yHapoflHbrx floroBopoB, KOTOpbie <I>Pr HMeeT npaBO pacnpocxpaHjiTb na Sana^Hbift 
BepjiHH. KoHBeHqHsi OT 13 dpespajia 1946 rofla ne OTHOCHTC^I K HX MHCJiy.

OAHOBPCMCHHO coBCTCKasi cxopona xoTe^a 6bi oôpaTHTb BHHMaHHe na. TO, HTO 
HeTbipexcTopoHHee corjiameHHe OT 3 cenTaôpJi 1971 ro,na coflep^KHT nocTaHOBJienHa, 

K SanaflHOMy BepjiHHy, KOTOpbie HMCIOT yHHBepca/ibHyK» MC5K;iyHa-

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1, p. 15; for sub 
sequent actions, see references in Cumulative Indexes 
Nos. 1 to 14, as well as annex A in volumes 943, 945, 
950, 955, 972, 988, 1038, 1066, 1080, 1144, 1147, 1197, 
1203, 1256, 1258, 1279 and 1286.

2 /W</., vol. 1203, No. A-4.

Vol. 1296, A-4

1 Nations Unies, Recueil /.lex Traités, vol. 1, p. 15; 
pour les faits ultérieurs, voir les références données dans 
les Index cumulatifs n'"- 1 à 14, ainsi que l'annexe A des 
volumes 943, 945, 950, 955, 972, 988, 1038, 1066, 1080, 
1144, 1147, 1197, 1203, 1256, 1258, 1279 et 1286,

2 //m/., vol. 1203, n» A-4.
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poflHO-npaBoeyio cnjiy. Hpe^npuHsnoe <J>PF BonpeKH 3THM 
pacnpocxpaHCHHC Ha SanaflHbift Bep^HH KOHBCHUHH OT 13 tpeepajur 1946 
ecTecTBCHHo, 3aTparHBaer HHTepecbi flpyrax ynacTHHKOB STOH KOHBCHUHH, KOTOpue 
Bnpase BbicicasbiBaTb ceoe MHCHHC Ha 3TOT CHBT. 3ro npaso ne MOJKCT SbiTb HHKCM 
ocnopeHO.

B 3TOH CBÎI3H COBCTCKafl CTOpOHa OTKJlOHflCT KEK HCOÔOCHOBaHHbie yTBCp>KfleHHH
npasHTejibCTB cppaHUHH, BejiHKoôpHTaHHH H Coe^HHeHHbix llIraTOB AMCPHKH no nosofly 
saflBJieHHH FepMaHCKOH ,0,eMOKpaTHHecKOH PecnySjiHKH (C.N.397.1981.TREATIES-2 OT 
14 HHBapfl 1982 ro^a). MsjioKeHHaa B HCM Tonica SPCHHJI F,fl,P KaK ynacTHHKa KOHBCHU.™ 
o npHBHjieraflx H HMMyHHTCTax OôteflHHeHHbix Hau,HH nojinocTbio cooTBCTCTByer 
HeTbipexcTopOHHCMy corjiauieHMK) OT 3 ceHTaôpa 1971 ro^a. »

[TRANSLATION]

The Soviet side once again confirms, as 
was already stated in the Mission's note of 
9 November 1981,' that the declaration of 
the Federal Republic of Germany con 
cerning the extension to West Berlin2 of the 
application of the Convention on the Privi 
leges and Immunities of the United Nations 
of 13 February 1946-' is a violation of the 
Quadripartite Agreement of 3 September 
1971 4 and therefore has no legal force.

The Quadripartite Agreement, as is well 
known, clearly determined that by no means 
all international treaties of the Federal Re 
public of Germany may be extended to West 
Berlin, but only those which do not affect 
matters of status and security. The above- 
mentioned Convention, by reason of its 
content, directly affects such matters.

The declarations by the Governments of 
France, the United Kingdom and the United 
States of America5 that in the extension of 
the Convention to West Berlin by the 
Federal Republic of Germany the estab 
lished procedures are being observed do not 
alter the substance of the problem. Those 
procedures may be applied only in relation 
to international treaties which the Federal 
Republic of Germany is entitled to extend

[TRADUCTION]

La partie soviétique confirme à nouveau, 
comme elle l'a déjà déclaré dans une note de 
la Mission datée du 9 novembre 1981", que 
la déclaration de la République fédérale 
d'Allemagne concernant l'extension à 
Berlin-Ouest 2 de l'application de la Con 
vention sur les privilèges et les immunités 
des Nations Unies, en date du 13 février 
1946', constitue une violation de l'Accord 
quadripartite du 3 septembre 197l 4 et n'a 
donc aucune force légale.

L'Accord quadripartite, comme chacun 
sait, stipule clairement que les dispositions 
de tous les traités internationaux ratifiés par 
la République fédérale d'Allemagne ne peu 
vent en aucune façon être étendues à Berlin- 
Ouest; seules peuvent lui être étendues les 
dispositions d'accords qui ne touchent pas 
aux questions de statut et de sécurité. La 
Convention susmentionnée, de par sa 
teneur, touche directement à ces questions.

Les déclarations des Gouvernements de la 
France, de la Grande-Bretagne et des Etats- 
Unis d'Amérique5 , selon lesquelles l'exten 
sion par la République fédérale d'Allemagne 
des dispositions de la Convention susmen 
tionnée à Berlin-Ouest est conforme aux 
procédures en vigueur, ne changent rien au 
fond du problème. Ces procédures ne 
s'appliquent qu'aux traités internationaux 
que la République fédérale d'Allemagne a

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1256, No. A-4.

2 Ibid. vol. 1203, No. A-4.
-' Ibid. vol. 1, p. 15, and vol. 90, p. 327 (corrigendum

to vol. 1 p. 18).
4 Ibid. vol. 880, p. 115,
5 Ibid. vol. 1279, No. A-4.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1256, 
n» A-4.

2 Ibid., vol. 1203, n" A-4.
•' Ibid., vol. 1, p. 15, et vol. 90, p. 327 (corrigendum 

au vol. 1, p. 18). 
"Ibid., vol. 880, p. 115. 
^ Ibid., vol. 1279, n" A-4.

Vol. 1296, A-4
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to West Berlin. The Convention of 13 Feb 
ruary 1946 is not such a treaty.

At the same time the Soviet side wishes to 
point out that the Quadripartite Agreement 
of 3 September 1971 contains provisions 
relating to West Berlin which have universal 
force of international law. The extension of 
the Convention of 13 February 1946 to West 
Berlin by the Federal Republic of Germany 
notwithstanding those provisions naturally 
affects the interests of other parties to the 
Convention, which have the right to 
express their opinions in the matter. That 
right cannot be disputed by anyone.

Accordingly, the Soviet side rejects as 
unfounded the assertions made by the Gov 
ernments of France, the United Kingdom 
and the United States of America concerning 
the declaration by the German Democratic 
Republic (C.N. 397.1981.TREATIES-2 of 
14 January 1982). ' The view set forth in that 
declaration by the German Democratic 
Republic as a party to the Convention on the 
Privileges and Immunities of the United 
Nations is fully consistent with the Quadri 
partite Agreement of 3 September 1971.

le droit d'étendre à Berlin-Ouest. La Con 
vention du 13 février 1946 n'appartient pas 
à cette catégorie.

En même temps, la partie soviétique 
souhaite faire remarquer que l'Accord qua 
dripartite du 3 septembre 1971 contient des 
dispositions concernant Berlin-Ouest qui 
sont d'application universelle aux termes du 
droit international. Le fait que la Républi 
que fédérale d'Allemagne, en dépit de ces 
dispositions, ait entrepris d'étendre les dis 
positions de la Convention du 13 février 1946 
à Berlin-Ouest intéresse naturellement les 
autres parties à cette Convention, qui ont le 
droit d'exprimer leur opinion sur ce point. 
Nul ne saurait leur refuser ce droit.

En conséquence, la partie soviétique re 
jette comme non fondées les allégations des 
Gouvernements de la France, de la Grande- 
Bretagne et des Etats-Unis d'Amérique con 
cernant la déclaration de la République 
démocratique allemande (C.N.397.1981. 
TREATIES-2 du 14 janvier 1982) 1 . Le point 
de vue exprimé dans cette déclaration de la 
République démocratique allemande, qui 
est partie à la Convention sur les privilèges 
et les immunités des Nations Unies, est 
entièrement conforme aux dispositions de 
l'Accord quadripartite du 3 septembre 1971.

Registered ex officio on 29 December 1982. Enregistré d'office le 29 décembre 1982.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1258, No. A-4. 'Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1258,
n" A-4.
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